Review of Moses Gaster, The Exempla of the Rabbis; Being a Collection of Exempla, Apologues and Tales Culled from Hebrew Manuscripts and Rare Hebrew Books

Abstract
Among the numerous folkloristic publications of Moses Gaster (1856 Gaster ( -1939 m The Exempla of the Rabbis stands out as a major contribution that has withstood controversy and new developments in scholarship. It is a standard work in Jewish folklore and a basic tool for research in haggadic-midrashic literature; moreover, Gaster's extensive erudite annotation and abundant references to European and Asian traditions make the book indispensable for folktale research in general. It has long been out of print, and this new edition is a timely publication. The Exempla of the Rabbis is a collection of tales from several sources, most of which date back to the early and late Middle Ages. The dating of the major collection in this book was the main issue of controversy following publication of the book in 1924.
Disciplines
Gaster proposed an early date and suggested the fourth century as terminus ad quem. His reviewers and subsequent critics preferred a later date, the twelfth and even the fourteenth centuries. Both Gaster and his critics based their arguments on linguistic, He proposed that this collection was an independent compilation of exempla as early as the fourth century and that this very collection was probably the source for many narratives in the Talmuds and the haggadic works (43-49). These assertions met with vigorous criticism. Hurt, Gaster retreated slightly from his position and proposed that both the author of his collection and the editors of the Talmuds availed themselves of a third collection, similar to his own but now lost.
Folklorists were not involved in the complicated argument about the place of The Exempla of the Rabbis in the chronology of Jewish literature. They valued the opportunity to glance into the rich narrative materials of Jewish folklore, the tales about rabbis, saints, martyrs, and oppressive rulers appearing in legends, fables, and Miirchen, many of them with parallels in the folklore of East and West. Gaster's references to parallels in European and Asian traditions were further assets to the comparative folk- only by males and only at night, when they are told for entertainment may be cited in the daytime as precedents in formal legal discussions.
as deriving from "the old people," but individual narrators have recogn subjects. No "Limba philosophy of life" is expressed in the tales, but th to contain truth, usually expressed by analogy, and to be uniquely Limb
Although the author's stated goal is to analyze this body of tales as "a ture in its own right, worthy of study in literary terms" (p. v), she m at the sort of psychological or sociological speculation now practiced by
